182. ZSELICKISFALUD

<P>  Kisfalud, -on, -ru, -ra, -i [C. Kisfalud K. P. Zselicz Kisfalud]. – T: 4533,

L: 515.</P>

<P>  1. Bēső sor : Fő utca [Fő u] U 2. Pásztorház 3. Kovácsméhel. A köz-

ségi konvenciós kovács dolgozott benne. 4. Katalikus templom 5. Kűső sor
[C. Éjszaki Hiv. Fő u] U 6. Kűső iskola 7. [C. Falukörül] 8. Reformá-

tus templom 9. Templom kert 10. Község kutja Kú 11. Bēső iskola 12.

Csonka sor Ú 13. Nyáros, -ba [P. ~] Vm, bo.</P>

<P>  14. Jég-fai-rét [C. Malomtelek K. ~] S, r, l. Jeges szél szokott itt fújni.

15. Jég-fa [C. K. ~ P. ~ i, me] Ds, sz 16. Brájër-rét [C. Hoszurét] S, r. Egy-

kori tulajdonosáról. 17. Papfőd [C. Hoszurétre d] Ds, sz 18. Karé-högy
[C. K. P. ~] Do, sző. „Karikós domb a formája” 19. Babos-irtás : Babos

alla [C. K. Babos irtás P. Babosirtási, me] Ds, sz. P.: „Egy nagyszabású épület

romjai láthatók rajta. Talán itt volt Várnézfölgye, mely Kaposvárhoz tarto-

zott.” 20. Bankó-mónai-rét : Bankó móna, -’ba S, r 21. Tanittói-javadalom
Ds, sz 22. Orna : Zorna, -’ba [K. Orna P. Ornai, me] 23. Szënnai-ut Ú

24. Gáj-kuti-dülő Ds, sz 25. Gáj-kut Kú, F 26. Téglavető G. Már csak a he-

lye látszik. 27. Puszta-szőllő : Lakos szőllő [C. Pusztaszőllo K. Puszta sző] Ds,

sz, sző 28. Kis-csősz, -re : Csőszi-högy [P. Kis és nagycsőszi] Ds, sző, sz 29.

Hajdu-dülő Ds, sz. Az egyik parcella tulajdonosáról. 30. Fodor-kut Kú 31.

[C. Hegy aljai] 32. Balog-horha : Kovács-horha Ho 33. Tanai-gödrök G,

ak. Egykori tulajdonosáról. 34. Nagy-csősz [K. ~ P. Kis és nagycsőszi] Ds,

e, sz. Régen legelőerdő volt. 35. Vár-vizi-rét [C. Várviz K. ~ ek P. ~, r;

~, me] S, r, l. Régen vízimalom is állt itt. 36. Cser alla [C. Tőrőtskeiszél] Ds,

sz 37. Itatói-dülő Ds, sz. Régen volt itt egy kút, ide jártak itatni. 38.

Mellék, -be [K. ~] Ds, sz 39. Porgóda, -’ba : Meleg-vőgy [C. Meleg vö P.

Meleg völgyi, me] Vö, sz. „Fehérszékü főd, hasznavehetetlen.” Nyáron nagyon

megszorul itt a meleg. 40. Falu-aljai-rétek : Berök-rét [C. Falualjai K. Falu-

aljai rétek] S, r 41. Bëllai-gödör G, bo, sző. Itt van Bellaiék pincéje. 42.

Öreg-högy [C. K. P. ~] Ds, sző. Itt van legrégebben szőlő. 43. Fehér-högy
Doo, sző, sz, ka 44. Urasági-rét [K. ~] S, r. Eszterházy herceg uradalmához

tartozott. 45. Puszta-högy [C. K. ~] Ds, sz. Régen szőlő volt itt, de kipusz-

tult. 46. Szilvási-ut Ú. Szilvásszentmártonba vezet. 47. Buzás-horha
Ho 48. Akasztó-lénia : Kulcsár-lénia Ú. Egy cigányházaspár itt akasztotta

fel magát. Kulcsár nevű személy földje végében kezdődik. 49. Istvánfiak,

-ra [K. Istvánfiak P. ~ i, me] Ds, sz 50. Várhögy [C. ~ P. ~ i, me] Do, e.

Állítólag a törökök építettek ide várat. 51. Bencs-tanya [K. Várhegy-tanya]
M. A tulajdonosáról nevezték el. 52. Berëknyei-rét [C. Bereknyei K. ~ ek P.

Bereknyei, me] S, r. P. szerint van Bereknyei nevű falurész is. 53. Szilvás-árok
[K. ~] Pa 54. Szilvás-rét S, r 55. Régi temető Ds, bo. Elhagyott temetke-

zési hely. 56. Temetői-horha Ho 57. Loboka, -’n [P. ~, Fr] Ú. Kardosfa

felé vezető út. 58. Lobokai-dülő Ds, sz 59. Patkán-högy [C. K. ~] Ds,

sző 60. Berëknyei-högy [C. K. P. ~] Ds, sző. Egykori tulajdonosáról. 61.

Bagó-vőgy [K. ~ P. ~ i, me] Vö, sz 62. Kis-kuti-rétek [K. ~] S, r 63.

Kendörfődek [K. ~] Ds, sz 64. Kis-kut Kú 65. Kis-kuti-legelő Ds, r,

l 66. Domb-irtás [C. K. P. ~] Do, sző. Régen erdő volt. 67. Öröm-högy.
[C. K. P. ~] Ds, sző. Az adatközlők szerint két idős hölgy lakott itt, ők nevez-

ték el így ezt a területet. 68. Högykapu. A Cseri-hegy bejárata. 69. Gurci-

sarok Vö, sz. Itt lakott egy Gurci ragadványnevű cigány. Olyan gurci-gombos<-P> @@1@<S562>

<-P>(= sárga rézgomb) kabátja volt, mint a pásztoroknak. 70. Tërgócs, -ba [Ter-

gócsi cigánytelep] Lh 71. Tërgócs, -ba [C. K. ~] Hr. Ide tartozik 70–73.

72. Bankó-högy [C. P. ~] Ds, e. Régen ez is a község szőlőhegye volt, úrbér-

rendezéskor jutott Eszterházy hercegnek. P. szerint “a törököktől jó boráért

Arany hegy-nek neveztetett.” 73. Szente-kert [C. Szentekkertye K. ~] Ds,

e 74. Körtefő : Körtefői-erdő [C. Körtéfő K. P. Körtefő] Ds, e. Sok vadkörte-

fa volt ezen a részen. 75. Körtefői-domb [C. K. Csurgó] Do, e 76. Kis-kuti-

domb Ds, sz 77. Basa-gödör Vö, sz, r 78. Csikros, -ba [C. Gáliistálos] Ds,

sz 79. Szőllő-mező [C. ~ K. ~ k P. ~ i] Ds, sz. Szőlők között terül el. 80.

Rozsannya, -’ba [C. Rozsanya P. Rozsonnai, me P. Rozsonnai h] Ds, e, l 81.

Cseri-högy [C. K. ~] Ds, sző, sz 82. Csoportos-hárs S, e. Egy évszázados kivá-

gott hárs törzséből 8–10 kis hársfa nőtt ki. 83. [C. Bankó hegy ala P. Bankó

hegy aljai, me] 84. Szilvás, -ra [C. K. ~ P. ~ i, me] Ds, sz. A Szilvási-árok

mellett fekszik. 85. Cser-hát [C. K. P. ~ P. ~ i, me] Do, e. Régen nagy részét

szántották. A nép szerint ez a legmagasabb pont a Zselicben. 86. Kardosfai-

ut Ú 87. Pénz-bánya Vö, sz 88. Sorompós-ut Ú. Régen sorompóval zár-

ták le, nem volt szabad erre járni. 89. Hideg-tető Fs, e 90. Ropó, -ba [K.

Ropoly P. Ropol] Ds, e. Szomszédos a töröcskei határban lévő Ropoly-pusztá-

val. 91. Göbecs, -re [C. K. ~ P. ~ i, me] Ds, sz. Eső után sok mészkő- és

homokgöbecset lehet találni. 92. Szabó-csapás S, r. Régen állathajtó csapás

volt. 93. Vad-kert [C. K. ~] Ds, sz. Vadkáros terület. 94. Kübánya Ds,

sz. Hajdan kőbánya volt ezen a területen. Még ma is látni nagyobb köveket.

95. Láz-kut F. Az erdőben van, nagyon hideg a vize. 96. Emlék-hársas S, e.

A honfoglalás ezeréves évfordulóján ültették. 97. Rózsa-árok Á. Egy Rózsa

nevű embert azzal bíztak meg, hogy készítsen itt egy vízleeresztő árkot. Vé-

gül is olyan mélyet ásott, hogy hidat kellett csinálni rá. 98. Rózsa-hid
Híd 99. Küjes-kuti-erdő [P. Köves kuti, me] Ds, e 100. Küjes-kut F. Kör-

nyékén sok követ lehet találni. 101. Hosszi-Göbecs [C. Göbecs és alága P.

Göbecs] Ds, sz 102. Bēső-legyellő Ds, le 103. Kűső-legyellő Ds, le 104.

Kilátó. Fából építették. Az erdészek ennek tetejéről szokták megnézni, hol van

„lukas” pince. 105. Hátnyáros : Hátnyárosi-legellő [K. Hátnyárosi l P. Hát-

nyáros, e; P. Hátnyárosi, me] Ds, le. P. szerint itt kőbánya is van. 106.

Gyökeres, -be [K. ~] Ds, sz 107. Zálogos, -ba [P. Álogos, e] Ds, e. Állítólag

Eszterházy herceg zálogosította el. 108. Gyuszi-kut Kú. Egy erdészről ne-

vezték el. 109. Kardosfa [K. P. ~] Lh. Itt van az erdészet központja. A

monda szerint a török szultán járt erre, és itt vágott le egy faágat. Az ág visz-

szailleszkedett a levágás helyére. P. szerint kard formájú bükkfa állt itt. 110.

Vitorág, -ra [K. Kis Vitorák] Ds, e, l 111. Tégla-vőgy Vö, e 112. Rimmër-

sózó Vö, e. Rimmer nevű hercegi igazgató ezen a helyen lőtt egy szép szarvas-

bikát. Azt hitte, ha sózót állíttat ide, máskor is sikeresen vadászik. 113.

Csökli-fenyves Ds, e. Kisnövéső, korcs, „csökött” maradt a fenyves egyik ré-

sze. 114. Szöges-tölgy Ds, e. Régen szántó volt. Állt itt egy 150 éves tölgy,

az itt dolgozók szöget ütöttek bele, arra akasztották ruháikat. 115. Döglött-

ló Ú. Faszállítás közben megdöglött egy ló. 116. Hamuházi-ódal [K. ~] Ds,

e 117. Szénégető [C. Szényégető] Vö, e. Faszenet égettek itt régen. 118.

Katlan-vőgy [C. Szurtok] G. e. A cigányok a lopott lovakat itt rejtették el a

szakadékban. 119. Kerék-kötői-vőgy Vö, Ho. Nagyon meredek az itt vezető

út, a kereket mindig meg kellett kötni. 120. Dani-gödör G, e. Dani nevű er-

dész termeltette ki innen a fát. 121. Kanász-vőgy Ds, Vö, e. Itt legeltettek az

uradalmi kanászok. 122. Kis-Vitorág Ds, e 123. Árëndás-rét S, r 124.<-P> @@1@<S563>

<A-1>182. ZSELICKISFALUD</A-1>

#(IMAGE)

<-P>Márcadó, -ra : Márcadó-puszta [C. P. Marczadó C. Marczadopuszta K. Puszta-

Marcadó] M, Lh. Még az Árpád-korban keletkezett; méhészek éltek itt, akik

a királynak márccal adóztak. P. szerint 1864-ben 200 lakosa van, húsz évvel

azelőtt népesítették be „hamuzsírt égető németekkel”. 125. Márcadói-lap<-P> @@1@<S564>

<-P>[K. ~] S, sz, r 126. Két-tölgy Ds, e. Régen szántó volt, a dűlőben két öreg

tölgyfa állt. 127. Vad-pajta. Itt szokták tárolni a vadak eleségét, főleg a

szénát. 128. Vörös-domb Do, e, Ú. Az út itt hirtelen emelkedik, vörös színű

talaja van. 129. Pacsirta-domb Do, e 130. Szalma-hid. A víz mindig el-

vitte a hidat, ezért csak szalmával rakták be az árkot, hogy a kocsik keresztül

tudjanak menni rajta. 131. Bóti-domb [K. ~] Ds, e 132. Huncut-temető :

Huncut-sarok Ds, e. Virágszál ragadványnevű kanász ide temette el – emberi

módon – Huncut nevű kutyáját. Még keresztet is faragott neki. 133. Kis-

házi-tető Fs, e 134. Szénási-ut Ú. Ezen hordták be a szénát Kardosfára.

135. Gugoló-les. Vadászó állás az erdőben. 136. Enyezd, -re [C. ~: Engezdi-

puszta K. P. ~] Ds, e 137. Csurgós-kut F. Csurogva folyik ki a vize. 138.

Hári-hid Híd. Mindig ígérgették, hogy elkészül. 133. Csárda-hej [K. Tábor-

hely] M. Régen csárda állt itt, a betyárok kedvelt pihenőhelye volt. 140.

Vitorági-ódal [K. ~] Doo, e 141. Zsömle-domb Do, e. Olyan formája van,

mint a zsömlének. 142. Virágszál-placc Ds, e. Régen legelőerdő volt. Itt

szokott deleltetni Virágszál, a széptermetű kanász. 143. Csikóállás Ds, e.

Eszterházy herceg csikókarámja volt ezen a helyen. 144. Munkás-barak Ds,

e. Új keletű név. Itt van az erdei munkások alkalmi szállása. 145. Szëgeri-

gunyhó Ds, e. Szegeri nevű szénégetőnek volt itt kunyhója. 146. Vad-legelő
S, r, l. A vadak mindig itt szoktak legelészni. 147. Halastói-rét S, r, l. Régeb-

ben Eszterházy herceg házi halastava volt itt. 148. Hetvenhódas Ds, e. Egy

tagban 70 holdat erdősítettek. 149. Szénégető Ds, e. Itt is szénégető volt.

150. Léman-gunyhó Do, e. Lémán nevezetű vadőr lakott itt.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 5. C. Éjszaki 7. C. Falukörül 14. C.

Malomtelek 16. C. Hoszurét 17. C. Hoszurétre d 31. C. Hegy aljai 36.

C. Tőrőtskeiszél 51. K. Várhegy-tanya 75. C. K. Csurgó 78. C. Gáli-

istálos 83. C. Bankó hegy ala P. Bankó hegy aljai, me 118. C. Szurtok
139. K. Táborhely. – K: 1865.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Zsovár József tanár. – Adatközlők: Fazekas György 58, Hitter Imre 71,

Kovács József 76, Németh László 36, Nyers István 49, Zsobrák József 67 é.</A-1></P>

[image: image1.png]182. ZSELICKISFALUD
e

Rsday

Mg,




